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Průběžná zpráva o projektu | Project Interim Report
1. Základní údaje | Basic data
	Název projektu | Project title
	

	Číslo projektu | Project No.
	

	Zpráva číslo | Report No.
	

	Monitorovací období
Monitoring period
	Od  | From: 
	Do | To: 

	Jedná se o poslední PZ
Last Project Interim Report
	


	Celkové způsobilé výdaje 
Total eligible expenses
	
	Výše grantu | Grant
	

	Podíl grantu
Grant rate
	
	Období způsobilosti výdajů
Period of eligibility
	Od: 

	
	
	
	Do: 


	Plánované zahájení

Projektu
Planned start date
	
	Plánované ukončení projektu
Planned completion date
	

	Skutečné zahájení projektu
Real start date
	 
	Předpokládané ukončení projektu
Expected completion date
	 


	Název konečného příjemce
Project promoter
	

	Kontaktní osoby | Contact person

	Jméno | Name
	Příjmení | Surname
	E-mail
	Telefon | Tel. No.
	Pozice | Job

	
	
	
	
	


2. Popis postupu projektu | Description of the project progress
	Celkové zhodnocení postupu projektu za monitorovací období
Overall evaluation of the project progress for the monitoring period

	1. Shrňte, jaký byl postup realizace projektu v monitorovacím období, co bylo dosaženo realizací aktivit projektu a zda odpovídá plánu dle žádosti o grant

	 

	2. Uveďte, zda jsou nějaké odchylky od plánu (např. zpoždění, změny) v žádosti o grant a zda nevzniklo nějaké nové riziko/došlo ke zhoršení nebo eliminaci stávajících rizik

	 

	3. Popište, zda byly schváleny a provedeny podstatné změny v projektu

	 

	4. Uveďte informace o proběhnutých kontrolách projektu

	 


	Číslo aktivity | Activity No.: 

	Název aktivity | Activity:  

	Plánované zahájení
Planned start date
	
	Plánované ukončení
Planned completion date
	

	Skutečné zahájení
Real start date
	 
	Skutečné ukončení
Real completion date
	 

	Popis stavu realizace aktivity v monitorovacím období
Description of the status of activity implementation in the monitoring period

	


	Výstup aktivity | Activity output: 

	Indikátor | Indicator: 

	Počáteční hodnota
Baseline value
	
	Cílová hodnota
Target value
	
	Dosažená v mon. období
Achieved value
	 
	Dosažená kumulativně
Achieved cumulative value
	

	Způsob ověření
Method of verification

	

	Popis naplnění indikátoru a zdůvodnění odchylek
Fulfillment of the indicator and justification of deviations

	


	Číslo aktivity | Activity No.: 

	Název aktivity | Activity: 

	Plánované zahájení
Planned start date
	
	Plánované ukončení
Planned completion date
	

	Skutečné zahájení
Real start date
	 
	Skutečné ukončení
Real completion date
	 

	Popis stavu realizace aktivity v monitorovacím období
Description of the status of activity implementation in the monitoring period

	


3. Popis výsledku a výstupů programu | Description of the programme outcome and outputs
	Výsledek programu| Programme outcome: 

	Plánovaný měsíc/rok naplnění
Planned fulfillment
	
	Aktuálně předpokládaný měsíc/rok naplnění
Currently expected fulfillment
	 

	Indikátor |Indicator
	Počáteční hodnota
Baseline value
	Cílová hodnota
Target value
	Dosažená hodnota v mon. období
Achieved value
	Dosažená hodnota kumulativně

Achieved cumulative value

	
	
	
	
	

	Způsob ověření
Method of verification

	

	Popis naplnění indikátoru a zdůvodnění odchylek
Fulfillment of the indicator and justification of deviations

	


	Výstup programu| Programme output: 

	Plánovaný měsíc/rok naplnění
Planned fulfillment
	
	Aktuálně předpokládaný měsíc/rok naplnění
Currently expected fulfillment
	 

	Indikátor |Indicator
	Počáteční hodnota
Baseline value
	Cílová hodnota
Target value
	Dosažená hodnota v mon. období
Achieved value
	Dosažená hodnota kumulativně

Achieved cumulative value

	
	
	
	
	

	Způsob ověření
Method of verification

	

	Popis naplnění indikátoru a zdůvodnění odchylek
Fulfillment of the indicator and justification of deviations

	


4. Popis činností partnera | Description of the partner’s activities
	Zhodnocení spolupráce s partnerem za monitorovací období
Evaluation of the partnership cooperation in the monitoring period

	Popište, zda byla spolupráce s partnerem/partnery z ČR/donorských států za monitorovací období vyhovující. Přistupoval partner/partneři k realizaci projektu tak, jak bylo plánováno? 

	


	Bilaterální indikátor
Bilateral indicator
	Počáteční hodnota
Baseline value
	Cílová hodnota
Target value
	Dosaž. hodnota v monit. období
Achieved value
	Dosaž. hodnota kumul.
Achieved cumulative value
	Způsob ověření
Method of verification
	Popis naplnění indikátoru a zdůvodnění odchylek
Fulfillment of the indicator and justification of deviations

	
	
	
	
	
	
	


5. Popis nepodstatných změn projektu | Description of insignificant changes
	Popis nepodstatných změn za monitorovací období
Description of insignificant changes in the monitoring period

	Popište provedené nepodstatné změny v daném monitorovacím období v souladu s kapitolou 7.2 – Nepodstatné změny projektu Pokynu Zprostředkovatele Programu Vnitřní věci pro příjemce grantu MGS.

	 


6. Popis rizik projektu a jejich řízení | Risk management
	Název rizika
Risk
	Pravděp. Rizika
Probability of risk
	Dopad rizika
Impact of risk
	Reakce na riziko
Risk response
	Popis reakce na riziko
Description of risk response

	
	
	
	
	


7. Popis horizontálních témat | Description of horizontal concerns
	Název | Title
	Popis plnění horizontálního tématu | Description of the fulfillment of the horizontal concern

	
	

	
	


8.
Příjmy v projektu | Project revenues
	Projekt generuje příjmy
Project generates revenues
	 


9. Podpis | Signature
	Jméno a příjmení*
Name and Surname
	Datum | Date
	Podpis | Signature

	                                                    
	                        
	                                                                           


* Jméno a příjmení statutárního orgánu konečného příjemce nebo osoby oprávněné k podpisu na základě plné moci (plnou moc, prosíme, přiložte do příloh žádosti o grant). V případě fyzické osoby jméno a příjmení konečného příjemce.
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